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MOBILITÉ /  MOBILITY / MOBILITÄT

 �Gare ferroviaire / Railway 
station / Bahnhof 

 Gare TGV / TGV station / TGV-Bahnhof

 �Gare routière FORBUS / Bus 
station / Busbahnhof

 Aéroport / Airport / Flughafen

1 km

CHEZ NOS VOISINS / OUR 
NEIGHBORS / UNSERE NACHBARN

1  �Volklinger Hütte UNESCO

2  ��Musée de la faïencerie / Earthenware 
Museum / Steingutmuseum

3  �Moulin de la Blies / Blies mill / Blies Mühle

4  �Carrière Barois / Quarry 
Barois / Bruch Barois

5  �Thermes / Thermal baths / Thermalbad

6  �Casino / Casino / Kasino

7  �Jardin franco-allemand / Franco-German 
garden / Deutsch-französischer Garten

8  �Centre aquatique / Aquatic 
center / Wasserzentrum

9  �Zoo

10  �Parc animalier / Animal park / Tierpark

11  ��Cité de caractère / City of 
character / Stadt mit Charakter

 Office de Tourisme 

NATURE ET ITINÉRANCE/ 
NATURE AND ROAMING / 
NATUR UND WANDERN

 �Itinéraires pédestres /  
Walking routes / Wanderrouten 

1  Circuit du Galibot
2  Circuit des deux villages sur un plateau
3  Circuit des Moulins
4  Circuit du Grauberg
5  Circuit de la Rosselle
6  Circuit de la forêt de Ditschviller
7  Circuit du Hérapel - Sainte-Hélène 
8  Circuit de la carrière de la Kreutzeck
9  Circuit de Remsing 

 �Chemin de Compostelle – GR5G /  
Compostela path GR5G / 
Compostela-Weg GR5G

 Randoland

 �Itinéraires cyclables /  
Cycle routes / Fahrradrouten

1  Le charbon et l’acier
2  Les Berges de la Rosselle
3  Hérapel
4  Chemin des romains
5  Les Etangs
6  Les Carrières
7  Les 3 Vallées

 �Véloroute eurovélo 5 / EuroVelo 5 
cycle route / Radweg EuroVelo 5

 �Réseau Visavis / Visavis network /  
Visavis-Netzwerk

 �Aire de pique-nique / Picnic area /  
Picknickplatz

 Aire de jeux / Playground / Spielplatz

 �Aire de services camping-cars /  
Motorhome service area / 
Servicebereich für Wohnmobile

 Pêche / Fishing / Angeln*

* Selon la règlementation en vigueur / *According to 

current regulations / *Nach den aktuellen Vorschriften

ACTIVITÉS / ACTIVITIES 
/ AKTIVITÄTEN

 Loisirs / Hobbies / Hobbys

 Piscine / Pool / Pool

 �Point de vue / Point of 
view / Standpunkt

 �Brasserie artisanale / Craft 
brewery / Handwerksbrauerei

 �Médiathèque / Media library 
/ Medienbibliothek

 Théâtre / Theater / Theater

 Cinéma / Movie Theater / Kino

 �Galerie d’art / Art Gallery 
/ Kunstgalerie

 �Boulodrome / Bowling 
alley / Kegelbahn

 Pumptrack

 �Parcours santé / Health 
journey / Gesundheitsreise

 Padel

 Golf

PATRIMOINE / HERITAGE / ERBE

1  �Burghof

2  ��Carrière Simon / Quarry Simon / Bruch Simon

3  �Chapelle Sainte-Croix / Sainte-Croix 
Chapel / Sainte-Croix Kapelle

4  ��Château Barrabino (Office de Tourisme) / Barrabino 
Castle (tourist office) / Schloss Barrabino (tourismusbüro)

5  ��Cimetières militaires / Military 
cemeteries / Militärfriedhöfe

6  �Colline du Herapel / Herapel Hill / Herapel-Hügel

7  �Château Adt (Conservatoire de musique et de 
danse) / Adt castle (music and danse conservatory) / 
Adt Castle (Musik- und Tanzkonservatorium)

8  �Hauteurs de Spicheren / Spicheren 
heights / Spicheren Höhen

9  �Parc et château du Schlossberg / Schlossberg 
park and castle / Schlosspark und Schlossberg

10  �Parc Explor Wendel

11  �Puits Saint-Charles / Saint-Charles mine 
shaft / Minenschacht Saint-Charles

12  �Puits Sainte-Marthe / Sainte-Marthe mine 
shaft / Minenschacht Sainte-Marthe

13  �Puits Simon / Simon mine shaft / Minenschacht Simon

14  ��Puits Vuillemin / Vuillemin Shaft / 
Minenschacht Vuillemin

15  �Musée La Mine Wendel / La Mine Wendel 
museum / Museum Mine Wendel

16  �Musée Les Mineurs Wendel / Wendel Miners 
Museum / Museum Les Mineurs Wendel

17  �Tour du cimetière / Cemetery Tour / Mutterkirche

18  �Cités minières / Mining towns / Bergbaustädte


